
 

ÍS
L

E
N

S
K

 ú
tg

á
fa

 

 

EES-viðbætir 
við Stjórnartíðindi 
Evrópusambandsins 

ISSN 1022-9337 

Nr. 36 

31. árgangur 

2.5.2024 

 

 I EES-STOFNANIR  

 1. Sameiginlega EES-nefndin  

 II EFTA-STOFNANIR  

 1. Fastanefnd EFTA-ríkjanna  

 2. Eftirlitsstofnun EFTA  

 3. EFTA-dómstóllinn  

 III ESB-STOFNANIR  

 1. Framkvæmdastjórnin  

2024/EES/36/01  Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja (mál M.11386 – KKR/NETCO)  ...............  1 

2024/EES/36/02  Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja (mál M.10921 – AGRAVIS 

RAIFFEISEN/DANISH AGRO/NORDIC SEED GERMANY)  ..........................................  2 

2024/EES/36/03  Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja (mál M.11432 – HAIER/CCR) – Mál sem 

kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð  .............................................  3 

2024/EES/36/04  Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja (mál M.11540 – GAMMA/ 

KARL ROYER/RHO/HEKTAR MEDIA) – Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt 

einfaldaðri málsmeðferð  .......................................................................................................  4 

2024/EES/36/05  Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja (mál M.11488 – NEXANS/ 

GRUPPO LTC)  .....................................................................................................................  5 

2024/EES/36/06  Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja (mál M.11213 – BP/EQUINOR/ 

NET ZERO NORTH SEA STORAGE JV) – Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt 

einfaldaðri málsmeðferð  .......................................................................................................  6 

2024/EES/36/07  Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja (mál M.11537 – ENBRIDGE/ 

MPLX/ISQ/WPC) – Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri 

málsmeðferð ..........................................................................................................................  7 

2024/EES/36/08  Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja  

(mál M.11334 – DPI/PI/JV)  ..................................................................................................  8 



2024/EES/36/09  Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja  

(mál M.11394 – PFEIFER & LANGEN IHKG GROUP/RÜGENWALDER)  .....................  8 

2024/EES/36/10  Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja  

(mál M.11430 – MITSUBISHI/KDDI/LAWSON (JV))  .......................................................  9 

2024/EES/36/11  Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja  

(mál M.11462 – CBK/EVOG/JV)  .........................................................................................  9 

2024/EES/36/12  Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja  

(mál M.11473 – VAN MOSSEL AUTOMOTIVE/MERCEDES-BENZ CPH)  ...................  10 

2024/EES/36/13  Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja  

(mál M.11484 – BLACKSTONE/CDPQ/INVENERGY IRH/ 

INVENERGY RENEWABLES)  ..........................................................................................  10 

2024/EES/36/14  Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja  

(mál M.11509 – MSI/BAM/PORTLAND NATURAL GAS TRANSMISSION SYSTEM) 11 

2024/EES/36/15  Tilkynning um ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar frá 23. mars 2021 þar sem lýst er yfir 

að samruni fyrirtækja samræmist innri markaðinum og framkvæmd EES-samningsins  

(mál M.9569 – EssilorLuxottica/GrandVision) (tilkynnt með númeri C(2021) 1769)  ..........  12 

2024/EES/36/16  Tilkynning um ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar frá 25. maí 2023 þar sem lýst er yfir 

að samruni fyrirtækja samræmist innri markaðinum og framkvæmd EES-samningsins  

(mál M.10807 – Viasat/Inmarsat) (tilkynnt með númeri C(2023) 3528)  ..............................  13 

2024/EES/36/17  Ríkisaðstoð – Frakkland – Ríkisaðstoð SA. 109662 – Endurskipulagning Corsair – 

Auglýst eftir athugasemdum í samræmi við 2. mgr. 108. gr. sáttmálans um starfshætti 

Evrópusambandsins  ..............................................................................................................  14 

2024/EES/36/18  Heimild til að veita ríkisaðstoð skv. 107. og 108. gr. sáttmálans um starfshætti 

Evrópusambandsins – Mál sem framkvæmdastjórnin hreyfir ekki andmælum við  ...............  15 

2024/EES/36/19  Orðsending framkvæmdastjórnarinnar skv. 4. mgr. 16. gr. reglugerðar Evrópuþingsins og 

ráðsins (EB) nr. 1008/2008 um sameiginlegar reglur um flugrekstur í Bandalaginu – 

Breytingar á almannaþjónustukvöðum í tengslum við áætlunarflug  .....................................  17 

2024/EES/36/20  Tilkynning framkvæmdastjórnarinnar skv. 5. mgr. 17. gr. reglugerðar Evrópuþingsins og 

ráðsins (EB) nr. 1008/2008 um sameiginlegar reglur um flugrekstur í Bandalaginu – 

Auglýsing um útboð á áætlunarflugi í samræmi við almannaþjónustukvaðir  .......................  18 

2024/EES/36/21  Tilkynning framkvæmdastjórnarinnar skv. 5. mgr. 17. gr. reglugerðar Evrópuþingsins og 

ráðsins (EB) nr. 1008/2008 um sameiginlegar reglur um flugrekstur í Bandalaginu – 

Auglýsing um útboð á áætlunarflugi í samræmi við almannaþjónustukvaðir  .......................  19 



2.5.2024 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 36/1 

 

ESB-STOFNANIR 
FRAMKVÆMDASTJÓRNIN 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11386 – KKR/NETCO) 

1. Framkvæmdastjórninni barst 19. apríl 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– KKR & Co. Inc. (einu nafni ásamt dótturfélögum sínum „KKR“, Bandaríkjunum) 

– NetCo (Ítalíu) 

KKR öðlast yfirráð sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir NetCo í heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum og eignum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– KKR er fjárfestingarfyrirtæki sem starfar um allan heim og annast eignastýringu sérhæfðra eigna og fjármagns-

markaðs- og tryggingalausnir. 

– NetCo er nýstofnað fyrirtæki sem samstendur af FiberCop S.p.A („FiberCop“) sem lýtur sem stendur sameiginlegum 

yfirráðum KKR og Telecom Italia S.p.A. („TIM“), og tilteknar eignir fastlínu- og innviðaeigna TIM („TIM Network 

Business“). FiberCop er fyrirtæki með höfuðstöðvar á Ítalíu sem veitir nú einungis óvirka þjónustu við viðbótareignir 

á bæði kopar- og ljósleiðaranetum á Ítalíu og sem hefur það hlutverk að uppfæra viðbótareignir TIM frá koparnetum í 

ljósleiðaranet á Ítalíu. Að viðskiptunum loknum mun NetCo m.a. veita heildsölufastlínuþjónustu á bæði kopar- og 

ljósleiðaranetum sínum á Ítalíu. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 29.4.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11386 – KKR/NETCO 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

2024/EES/36/01 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


Nr. 36/2 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 2.5.2024 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.10921 – AGRAVIS RAIFFEISEN/DANISH AGRO/NORDIC SEED GERMANY) 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 19. apríl 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– AGRAVIS Pflanzenbau Holding GmbH („APH“, Þýskalandi), sem lýtur yfirráðum AGRAVIS Raiffeisen AG 

– Nordic Seed A/S, („NOS“, Danmörku), sem lýtur yfirráðum Danish Agro a.m.b.a. 

– Nordic Seed Germany GmbH („NSG“, Þýskalandi), sem lýtur sem stendur yfirráðum sér í lagi af hálfu NOS 

APH og NOS öðlast í sameiningu yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir 

NSG. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– APH er eignarhaldsfélag í eigu AGRAVIS samstæðunnar með AGRAVIS Raffeisen AG sem móðurfyrirtæki 

samstæðunnar. AGRAVIS samstæðan starfar við landbúnaðarviðskipti og þjónustugeirann. Samstæðan samanstendur 

af deildunum plönturæktun, viðskiptum með landbúnaðarvörur, búfjárrækt (m.a. framleiðslu á fóðri), vélbúnaðar- / 

landbúnaðartækni, byggingaframkvæmdum, smásölu og heildsölu, orku og hreyfanleika. 

– NOS starfar við fræræktun með úrval af afbrigðum af hveiti, byggi, baunum, úlfabaunum og ertum og við dreifingu á 

uppskeru þriðja aðila í Danmörku, Svíþjóð, Noregi, Finnlandi, Þýskalandi og Eystrasaltslöndunum. NOS er hluti af 

Danish Agro samstæðunni og er Danish Agro a.m.b.a. móðurfyrirtæki samstæðunnar. Danish Agro samstæðan starfar 

á sviði landbúnaðar, fóðurs, vélbúnaðar og matvæla og prótíns sem unnin eru úr plöntum.  

3. Starfsemi fyrirtækisins NSG er ræktun á blönduðum rúgfræjum. 

4. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 29.4.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.10921 – AGRAVIS RAIFFEISEN/DANISH AGRO/NORDIC SEED GERMANY 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2024/EES/36/02 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


2.5.2024 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 36/3 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11432 – HAIER/CCR) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 23. apríl 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Haier Europe Appliances Holding B.V. („Haier“, Niðurlöndum), sem lýtur yfirráðum Haier Group Corporation 

(Kína) 

– Carrier Refrigeration Benelux B.V. („CCR“, Niðurlöndum), sem lýtur yfirráðum Carrier Global Corporation 

(Bandaríkjunum) 

Haier nær yfirráðum sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir CCR. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum og eignum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Haier framleiðir og selur rafeindavörur fyrir neytendur og öll helstu heimilistæki um allan heim. 

– CCR framleiðir og selur um allan heim verslunar- og iðnaðarkælilausnir fyrir kyrrstæða kælingu, einkum í 

virðiskeðju matvæla og til notkunar við smásölu.  

3.  Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 30.4.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11432 – HAIER/CCR 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2024/EES/36/03 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


Nr. 36/4 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 2.5.2024 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11540 – GAMMA/KARL ROYER/RHO/HEKTAR MEDIA) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 23. apríl 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Karl Royer GmbH (Austurríki), sem lýtur yfirráðum Hr. Karl Royer 

– Gamma Film GmbH („Gamma“, Austurríki), sem tilheyrir samstæðunni Beta Film GmbH (Þýskalandi) 

– Raiffeisen-Holding Niederösterreich-Wien registrierte Genossenschaft mit beschränkter Haftung („RHO“, Austurríki) 

– hektar Media GmbH („hektar“ eða hið sameiginlega félag „JV“, Austurríki) sem lýtur yfirráðum Karl Royer GmbH 

Karl Royer GmbH, Gamma og RHO öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samruna-

reglugerðarinnar, yfir hektar. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Karl Royer GmbH er eignarhaldsfélagið sem hr. Karl Royer á hlut sinn í hektar og í stoff agency GmbH, 

auglýsingastofu í Austurríki. Hr. Karl Royer, Karl Royer GmbH og dótturfyrirtæki þess starfa öll almennt einungis í 

Austurríki. 

– Gamma framleiðir hljóð- og myndefni og Beta Film GmbH er kvikmynda- og sjónvarpssamstæða með megináherslu 

á Þýskaland en starfar einnig víðs vegar um Evrópusambandið og um allan heim. 

– RHO er eignarhaldsfélag með eignarhluta í landbúnaði, bankastarfsemi, fjölmiðlum og innviðum, með megináherslu 

á Austurríki en starfar einnig víðs vegar um Evrópusambandið og um allan heim. 

– hektar er auglýsingastofa í Austurríki sem leggur áherslu á auglýsingar í formi myndbanda og efnis á netinu um 

málefni er varða líf á landsbyggðinni. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 2.5.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11540 – GAMMA/KARL ROYER/RHO/HEKTAR MEDIA 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2024/EES/36/04 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


2.5.2024 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 36/5 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11488 – NEXANS/GRUPPO LTC) 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 23. apríl 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Nexans S.A. („Nexans“, Frakklandi) 

– Gruppo LTC S.p.A. („Gruppo LTC“, Ítalíu), sem lýtur yfirráðum Fimassi Italia S.r.l., („Fimassi“, Ítalíu), Finscal 

Italia S.r.l. („Finscal“, Ítalíu) og Ms. Sabrina Gobetti („Ms. Gobetti“) 

Nexans öðlast yfirráð sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir Gruppo LTC í heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Nexans er franskt hlutafélag sem starfar við framleiðslu og sölu á raflögnum og lausnum og þjónustu varðandi 

orkuflutning. Nexans starfar við fjögur meginsvið: Framleiðslu og flutning (kaplakerfi fyrir háspennuverkefni  

s.s. vindbú); Dreifingu (miðlungs- og lágspennukaplar fyrir flutning á orku til neyslustaða); Notkun (lágspennukaplar 

til að tengja endnotendur við orkudreifingarnet) og Iðnað og lausnir (sérsniðnar kapal- og tengilausnir fyrir 

frumframleiðendur og verkefnastjóra iðnaðarinnviða t.d. á sviðum flutninga, sjálfvirkra tækja eða endurnýjanlegrar 

orku). 

– Gruppo LTC er einkafyrirtæki sem er stofnað samkvæmt lögum á Ítalíu. Gruppo LTC á allt hlutafé í La Triveneta 

S.p.A. („La Triveneta“). La Triveneta starfar einkum við framleiðslu og sölu á almennum raflögnum fyrir fjölbreytta 

rafmagnsnotkun, í byggingarstarfsemi, iðnaði og endurnýjanlegri tækni. La Triveneta starfar einnig að takmörkuðu 

leyti við framleiðslu og sölu á rafmagnsköplum með miðlungsspennu. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 2.5.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11488 – NEXANS/GRUPPO LTC 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 
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Nr. 36/6 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 2.5.2024 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11213 – BP/EQUINOR/NET ZERO NORTH SEA STORAGE JV) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 16. apríl 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– BP CCUS UK NEP Limited („BP CCUS“, Bretlandi), sem lýtur yfirráðum BP p.l.c („bp“, Bretlandi) 

– Equinor Low Carbon UK Limited („Equinor Low Carbon“, Bretlandi), sem lýtur yfirráðum Equinor ASA („Equinor“, 

Noregi) 

BP CCUS og Equinor Low Carbon öðlast sameiginleg yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr. og 4. mgr. 3. gr. samruna-

reglugerðarinnar, yfir Net Zero North Sea Storage Limited („NZNSS“, Bretlandi), sem er sem stendur að fullu í eigu BP 

CCUS. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum í Net Zero North Sea Storage Holdings Limited („Holdco“), nýstofnað 

fyrirtæki í því skyni að kaupa 100% hlut í NZNSS. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– BP CCUS er dótturfyrirtæki bp, sem er alþjóðleg samstæða sem starfar við sölu á olíu, jarðgasi, jarðolíu og 

jarðolíuvörum auk sölu á óhefðbundnum orkugjöfum. 

– Equinor Low Carbon er dótturfyrirtæki Equinor, sem er alþjóðlegt fyrirtæki sem starfar við alla virðiskeðju 

kolvatnsefna og við aðrar tegundir orku, m.a. endurnýjanlega orku og lítt kolefnislosandi lausnir. 

3. Starfsemi NZNSS verður þróun, bygging, fjármögnun og rekstur á flutninga- og birgðakerfi fyrir flutning og varanlega 

geymslu á koltvísýringi sem myndast af kolefnislosurum á iðnaðarsvæðum í Teesside og Humber í norðaustanverðu 

Bretlandi. 

4. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. 

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 3.5.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11213 – BP/EQUINOR/NET ZERO NORTH SEA STORAGE JV 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2024/EES/36/06 
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2.5.2024 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 36/7 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11537 – ENBRIDGE/MPLX/ISQ/WPC) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1. Framkvæmdastjórninni barst 23. apríl 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins

(EB) nr. 139/2004 (1).

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki:

– Enbridge Inc. („Enbridge“, Kanada),

– MPLX Delaware Basin LLC („MPLX“, Bandaríkjunum), sem lýtur yfirráðum Marathon Petroleum Corporation

(Bandaríkjunum)

– I Squared Capital Advisors (US), LLC („ISQ“, Bandaríkjunum)

– WPC Parent, LLC („WPC“, Bandaríkjunum)

Enbridge, MPLX og ISQ öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samruna-

reglugerðarinnar, yfir WPC. 

Samruninn á sér stað með hlutabréfakaupum í nýstofnuðu fyrirtæki sem er fyrirtæki um sameiginlegt verkefni. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– Enbridge er orkuinnviðafyrirtæki sem fæst einkum við flutning, geymslu og dreifingu á hráolíu og jarðgasi í Norður-

Ameríku og við endurnýjanlega orku í Norður-Ameríku og Evrópu.

– MPLX á og rekur orkuinnviði á miðstigi og vöruferlisstjórnunarmiðstöðvar og annast eldsneytisdreifingarþjónustu.

– ISQ er fjármagnsfyrirtæki sem einblínir á orku, veitur, fjarskipti, heilbrigðisþjónustu og flutninga í Norður-Ameríku, 
Evrópu og á öðrum efnahagssvæðum heimsins.

3. WPC mun eiga tilteknar jarðgasleiðslur og aðrar eignir sem staðsettar eru í Texas, Bandaríkjunum, og mun starfa á 
markaði við flutning og geymslu á jarðgasi í Texas, Bandaríkjunum.

4. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 
framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 
reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja.

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 
hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi.

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 
Stjórnartíðinda ESB, 3.5.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram:

M.11537 – ENBRIDGE/MPL/ISQ/WPC

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“).

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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Nr. 36/8 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 2.5.2024 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11334 – DPI/PI/JV) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 18. mars 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11334. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11394 – PFEIFER & LANGEN IHKG GROUP/RÜGENWALDER) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 22. mars 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á þýsku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11394. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbæti nr. 9, 22.2.2007, bls. 62. 
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2.5.2024 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 36/9 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11430 – MITSUBISHI/KDDI/LAWSON (JV)) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 14. mars 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11430. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11462 – CBK/EVOG/JV) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 19. apríl 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11462. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbæti nr. 9, 22.2.2007, bls. 62. 

2024/EES/36/10 

2024/EES/36/11 

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm


Nr. 36/10 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 2.5.2024 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11473 – VAN MOSSEL AUTOMOTIVE/MERCEDES-BENZ CPH) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 18. apríl 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11473. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11484 – BLACKSTONE/CDPQ/INVENERGY IRH/INVENERGY RENEWABLES) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 18. apríl 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11484. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbæti nr. 9, 22.2.2007, bls. 62. 
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2.5.2024 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 36/11 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11509 – MSI/BAM/PORTLAND NATURAL GAS TRANSMISSION SYSTEM) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 19. apríl 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11509. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbæti nr. 9, 22.2.2007, bls. 62. 
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Tilkynning um ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar  

frá 23. mars 2021 

þar sem lýst er yfir að samruni fyrirtækja samræmist innri markaðinum og  

framkvæmd EES-samningsins 

(mál M.9569 – EssilorLuxottica/GrandVision) 

(tilkynnt með númeri C(2021) 1769) 

Hinn 23. mars 2021 samþykkti framkvæmdastjórnin ákvörðun í samrunamáli samkvæmt reglugerð 

ráðsins (EB) nr. 139/2004 frá 20. janúar 2004 um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja (1), einkum  

2. mgr. 8. gr. reglugerðarinnar. Ákvörðunina í heild sinni, að trúnaðarupplýsingum slepptum, mögulega í 

bráðabirgðaútgáfu eftir því sem við á, er að finna á gildu tungumáli málsins á vefsetri aðalskrifstofu 

samkeppnismála á eftirfarandi slóð: https://competition-cases.ec.europa.eu  

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1. og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62. 
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Tilkynning um ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar  

frá 25. maí 2023 

þar sem lýst er yfir að samruni fyrirtækja samræmist innri markaðinum og  

framkvæmd EES-samningsins 

(mál M.10807 – Viasat/Inmarsat) 

(tilkynnt með númeri C(2023) 3528) 

Hinn 25. maí 2023 samþykkti framkvæmdastjórnin ákvörðun í samrunamáli samkvæmt reglugerð ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 frá 20. janúar 2004 um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja (1) , einkum 1. mgr. 8. gr. 

þeirrar reglugerðar. Ákvörðunina í heild sinni, að trúnaðarupplýsingum slepptum, er að finna á vefsetri 

aðalskrifstofu samkeppnismála á eftirfarandi slóð: https://competition-cases.ec.europa.eu/search . 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62. 
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RÍKISAÐSTOÐ – FRAKKLAND 

Ríkisaðstoð SA. 109662 – Endurskipulagning Corsair 

Auglýst eftir athugasemdum í samræmi við 2. mgr. 108. gr. sáttmálans  

um starfshætti Evrópusambandsins 

Framkvæmdastjórnin tilkynnti stjórnvöldum í Frakklandi, með bréfi dags. 5. febrúar 2024, sem birt er á 

upprunalegu, fullgiltu tungumáli á eftir ágripinu í C-deild Stjórnartíðindi ESB, C/2024/2822, 24.4.2024, 

þá ákvörðun sína að hefja rannsókn á ofangreindri aðstoð í samræmi við 2. mgr. 108. gr. sáttmálans um 

starfshætti Evrópusambandsins. 

Hagsmunaaðilar hafa frest til þess að gera athugasemdir við ráðstafanirnar sem framkvæmdastjórnin hefur 

tekið til rannsóknar í einn mánuð frá því að ágrip þetta og eftirfarandi bréf birtist (Stjtíð. ESB C, 

C/2024/2822, 24.4.2024). Viðtakandi: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

State Aid Greffe 

1049 Bruxelles/Brussel 

Stateaidgreffe@ec.europa.eu 

Athugasemdunum verður komið á framfæri við stjórnvöld í Frakklandi. Þeim, sem leggja fram 

athugasemdir og/eða tilgreinda hluta athugasemdanna, er heimilt að óska nafnleyndar og skulu slíkar 

óskir vera skriflegar og rökstuddar. 
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Heimild til að veita ríkisaðstoð skv. 107. og 108. gr. sáttmálans um  

starfshætti Evrópusambandsins 

Mál sem framkvæmdastjórnin hreyfir ekki andmælum við 

Málsnúmer Aðildarríki Landssvæði 
Heiti aðstoðarkerfis (og/eða heiti 

aðstoðarþega) 

Upplýsingarnar 

birtust 

(birtingartilvísun 

í Stjtíð. ESB) 

SA.111374 Ítalía Italy 
TCTF - Aid for telecom operators for 

increased electricity costs 

C/2024/2793, 

22.4.2024 

SA.109766 Frakkland  

SA.109766 : Régime temporaire 

d’aides à la production de chaleur, de 

combustibles et de carburants dérivés 

de la biomasse et de l’hydrogène 

renouvelable 

C/2024/2805, 

22.4.2024 

SA.111687 Frakkland  

Dispositif de soutien pour certaines 

entreprises de pêche exploitant des 

navires impactés par les mesures 

spatio-temporelles visant la réduction 

des captures accidentelles de petits 

cétacés dans le golfe de Gascogne. 

C/2024/2828, 

23.4.2024 

SA.109419 Slóvakía 

Bratislavský 

Kraj, Západné 

Slovensko, 

Východné 

Slovensko, 

Stredné 

Slovensko 

Zmena schémy pomoci na podporu 

rozvoja intermodálnej nákladnej 

dopravy z prostriedkov Plánu obnovy a 

odolnosti Slovenskej republiky 

SA.64465 

C/2024/2829, 

23.4.2024 

SA.107675 Belgía 
Region 

Wallonne 

Aides en faveur de la mesure 

agroenvironnementale et climatique ‘ 

Sols ’ (‘ Aides MAEC Sols ’) 

C/2024/2834, 

23.4.2024 

SA.107688 Belgía 
Region 

Wallonne 

Plan d’action agroenvironnemental 

(PAAE) 

C/2024/2835, 

24.4.2024 

SA.100746 Frakkland France 

Aide d’État à La Poste en contrepartie 

du service universel postal au titre des 

années  

2021 – 2025 

C/2024/2858, 

24.4.2024 

SA.112501 Búlgaría  
TCTF: Aid to road freight transport 

operators 

C/2024/2859, 

24.4.2024 

SA.111823 Þýskaland 
Baden-

Württemberg 

Baden-Württemberg:  

Bio-Musterregionen 

C/2024/2863, 

24.4.2024 

SA.111887 Bretland 
Northern 

Ireland 

Northern Ireland Regional Food 

Programme (2024-2025) 

C/2024/2864, 

24.4.2024 

SA.102930 Niðurlönd Netherlands 

NL_LNV_NVLG_Subsidieregeling 

permanente reductie rechten op de inzet 

van staand net en zegen in het 

Ijsselmeergebied 

C/2024/2865, 

24.4.2024 

SA.109795 Spánn Spain 

PESCA - Ayudas a la liquidez por la 

restricción temporal de la actividad 

pesquera en República de Senegal 

durante el año 2022. 

C/2024/2866, 

24.4.2024 

SA.109688 Búlgaría  

‘Помощ за реализиране на 

доброволно поети ангажименти за 

хуманно отношение към птиците’ 

C/2024/2875, 

25.4.2024 

SA.47650 Þýskaland 
Nordrhein-

Westfalen 

Staatliche Beihilfen zugunsten der 

Cosinex 

C/2024/2878, 

25.4.2024 

2024/EES/36/18 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402793
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402793
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402805
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402805
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402828
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402828
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402829
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402829
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https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402835
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402858
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402858
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402859
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402859
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402863
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402863
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402864
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402864
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402865
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402865
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402866
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402866
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402875
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402875
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402878
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402878
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SA.113258 Slóvakía 

Bratislavský 

Kraj, Západné 

Slovensko, 

Stredné 

Slovensko, 

Východné 

Slovensko 

TCTF: Schéma štátnej pomoci na 

podporu poľnohospodárskej 

prvovýroby, rybolovu a akvakultúryv 

dôsledku agresie Ruska proti Ukrajine 

C/2024/2880, 

25.4.2024 

SA.112404 Króatía Croatia 

State aid programme for compensation 

of energy price growth in sectors for 

processing of agricultural products in 

2024 

C/2024/2883, 

25.4.2024 

SA.108510 Rúmenía Romania 

TCTF/RRF: Contracts for Difference 

support scheme for the production of 

renewable electricity from onshore 

wind and solar photovoltaic 

C/2024/2895, 

26.4.2024 

Gildan texta þessara ákvarðana, að trúnaðarupplýsingum slepptum, er að finna á: https://ec.europa.eu/ 

competition/elojade/isef/index.cfm 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402880
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402880
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402883
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402883
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402895
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202402895
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Orðsending framkvæmdastjórnarinnar skv. 4. mgr. 16. gr. reglugerðar  

Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1008/2008 um sameiginlegar  

reglur um flugrekstur í Bandalaginu 

Breytingar á almannaþjónustukvöðum í tengslum við áætlunarflug 

Aðildarríki Frakkland 

Flugleið Brive – París (Orly) 

Upphaflegur gildistökudagur 

almannaþjónustukvaða 

28. október 1995 

Gildistökudagur breytinga 27. október 2024 

Unnt er að nálgast textann, ásamt 

hvers kyns viðkomandi 

upplýsingum og/eða skjölum sem 

varða almannaþjónustukvöðina 

Tilkynning frá 4. apríl 2024 um breytingu á almannaþjónustukvöðum 

vegna áætlunarflugs milli Brive og Parísar (Orly) 

NOR: TREA2409628A 

http://www.legifrance.gouv.fr/initRechTexte.do 

Nánari upplýsingar veitir: 

Direction Générale de l’Aviation Civile 

DTA/SDS1 

50 rue Henry Farman 

75720 Paris CEDEX 15 

FRANCE 

Sími +33 0158094321 

 

2024/EES/36/19 
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Tilkynning framkvæmdastjórnarinnar skv. 5. mgr. 17. gr. reglugerðar  

Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1008/2008 um sameiginlegar reglur  

um flugrekstur í Bandalaginu 

Auglýsing um útboð á áætlunarflugi í samræmi við almannaþjónustukvaðir 

Aðildarríki Spánn 

Flugleið Almería - Sevilla 

Gildistími samnings Frá 1. nóvember 2024 til 31. október 2027 

Frestur til að skila tilboðum Ekki fyrr en tveimur mánuðum frá því að útboðsauglýsing þessi birtist í 

Stjtíð. ESB C. C/2024/2977, 25.4.2024 

Unnt er að nálgast texta 

útboðsauglýsingarinnar, ásamt hvers 

kyns viðkomandi upplýsingum 

og/eða skjölum sem varða útboðið 

og almannaþjónustukvaðirnar 

Ministerio de Transportes y Movilidad Sostenible 

Dirección General de Aviación Civil 

Subdirección General de Transporte Aéreo 

Paseo de la Castellana 67 

28071 Madrid 

ESPAÑA 

Netfang: osp.dgac@transportes.gob.es 
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Tilkynning framkvæmdastjórnarinnar skv. 5. mgr. 17. gr. reglugerðar  

Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1008/2008 um sameiginlegar  

reglur um flugrekstur í Bandalaginu 

Auglýsing um útboð á áætlunarflugi í samræmi við almannaþjónustukvaðir 

Aðildarríki Spánn 

Flugleiðir Badajoz – Madrid 

Badajoz – Barcelona 

Gildistími samnings Tvö ár eftir að rekstur hefst 

Frestur til að skila tilboðum Ekki fyrr en tveimur mánuðum frá því að útboðsauglýsing þessi 

birtist í Stjtíð. ESB C, C/2024/2969, 24.4.2024 

Unnt er að nálgast texta 

útboðsauglýsingarinnar, ásamt hvers kyns 

viðkomandi upplýsingum og/eða skjölum 

sem varða útboðið og 

almannaþjónustukvaðirnar 

Ministerio de Transportes y Movilidad Sostenible 

Dirección General de Aviación Civil 

Subdirección General de Transporte Aéreo 

Paseo de la Castellana 67 

28071 Madrid 

ESPAÑA 

Sími +34 915977505 

Bréfsími: +34 915978643 

Netfang: osp.dgac@transportes.gob.es 
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